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Edition

{Face A <1 LJOU svasti $aka-varsatita 828 bhadrava{2)>da-masa tithi paficami krsna-
paksa vijal<a>s va{3>gai vrhaspati-vial<{a>ra svjati-I<ati->naksatra byatipa<s>da-
yoga tatkalanikanam vanuA T ka{s5>ndanan- muAm Anaknya ri vanuA I Er hijo<6>
vata<k> vunkal tpat- j$!<s>Imani parhyanan- I{7) prasajj!<{d>a vata;t?<k>- pat-
apan- manas(e:) 1<8> lumku pinagshhakan- parnahnyan- ;$!<s>ima de<9> rakryan-
I vurikal tihan pu viravikrama (A-)<{10> n- sarh hyarh parhyanan- I prasajjl<d>a
vata;t?<k><{11> patapan' manasa: I lu(m)ku ;da?<{dha> 1 ma(ka)pun-<12>punana
ya muArh sarh prama;n?<n>a rith sapanguhanya mu(Am)<13> saprakarani sukha-
du<h>khanya muAm kilala{Face B><1>makara bhatara I prasajj!/<d>a Atah parananya
prastha{2>{tha}nyan ;t?<k>inon;t?<{n>akan- pagehhakna de rakryan-<3> sanka
yan' ruA(m) rindath parnnahnikanam vanuA j$!1<s>ima<{4> I kandanalin- muArn I
E<r> hijo kapasakan-<{5> de{rh} ;barn?<ra>ma vanuA I vunkal tpa;k?<t>- mavaih
(pa) rama<6) 1 punguhan- {ha}katr;in?<In>i 1 E<r> hijo pirak<{»><{7> (dha) 11 sa-
tah(u)n-satahun k;i?<a>nannana ya<{8> [..]Jn<9> [..]Jma ka 2 pu(n)punnan san
hyan parhyanan<{io)> [..]Jri pras3jj!<{d>a yata matarhnyan pinagshhaka<{i1>[...]n



ban[...J(ma)vanua i vurnkha<li2)> [..]JI' (tpat) muArh vahuta patih 1 abvatthaji
mu<13>[...JAth pangahan sapral..]Jatah prama<isa)[..]Jna 1 sapra(kara)[..]<i5)>
[...J(pan)davutan p(u)na<16[...Jkan- sira pasam(b)ah I samga

Apparatus

{r3) svati- Br Sa <r5) 1 Er hijo < I hijo Br; I Ehijo Sa. <r5 vata<k’> Sa < vatu Br. <{r8>
de < [...] Br Sa. <r9) rakryan: <& rakryan- Br Sa. <r9) viravikrama < vjil{i>ravikrama Br
Sa. <r9-10) (A)n- <& n- Br Sa. {r10) vatat Br Sa {r11-12) ja ma(ka)pun-punana < ja
matapun-punana Br Sa. {r12)> pramana Br Sa {r12) rirh < ri Br Sa.

Commentary

There are several spelling irregularities and errors throughout the text. We find prasaja
for prasada, sima for sima, vatat for vatak.

H.B. Sarkar:

"This stone was obtained from the Gunun Kidul division of the residency of Jogjakartai.
It stood for sometime on the premises of the Resident of Jogjakarta and was later on
despatched to the Jakarta Museum where it is numbered D. 17 [2]. An impression of
the inscription is mentioned in Notulen 1860, Bijl. N. and it forms nos. 153 154 at the
Oudh Bur3. The stone is represented in Van Kinsbergen’s photos numbered 180 and 181.
Dr. Cohen Stuart and Van Limburg Brouwer handled the inscription and published a
facsimile of the first face of the same in TBG, 18, pp. 104-108. Later on the transcription
of this face was published by Cohen Stuart in KO XXIV. Dr. Brandes4 furnished some
particulars regarding this inscription in 1887. He said that the stone is of dark colour
and has a pointed head. It is incised on both the faces with Old-Javanese script of
Central Java. It measures 82 c.m. In height through the middle, 67 at the sides; its
breadth on the top is 44 c.m., below 34; its thickness is 9 c.m. In several places, the

inscription is mutilated.

"The inscription records that the rakryan of Vunkal tihan, viz., Pu Viravikrama marked
out the village at Kandanan and its subservient villages into a free-hold for the
parhyanan of Pras3ja in the $aka year 828. According to Damaiss, the date of the
record corresponds to 11th Sept., 906 A.D.

"The transcription of the legible portion of this inscription has been published in 0JO
where it bears no. XXV. A facsimile of a part of the inscription has also been published
in the same (PL 7)”
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'There are enough differences from Brandes to regard Sarkar’s readings as independent.
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